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                           CONSORTIUM AGREEMENT 
[DIGITAL TRANSFORMATIONS FOR SUPPORTING NEXT-GENERATION LABOUR]  

[PROJECT 101129022 — NEXT] 
 
BETWEEN:  
 
SLOVENSKA TECHNICKA UNIVERZITA V BRATISLAVE (STUBA), PIC 999868823, established in 
VAZOVOVA 5, BRATISLAVA 81243, Slovakia, represented by Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. 
Oliver Moravčík, Rector of University 
 

hereinafter referred to as "the Coordinator” 
AND 

DUBLIN CITY UNIVERSITY (DCU), PIC 999892588, established in Glasnevin, DUBLIN 9, Ireland, 
represented by Prof. John Doyley, Vice President for Research 
 
NATIONAL TECHNICAL UNIVERSITY OF UKRAINE IGOR SIKORSKY KYIV POLYTECHNIC 
INSTITUTE (ISKPI), PIC 998145715, established in 37 BERESTEISKYI AVENUE, KYIV 03056, 
Ukraine, represented by Dr.Sc.Prof. Mykhailo Zgurovskyi, Rector of University 
 
CESKE VYSOKE UCENI TECHNICKE V PRAZE (CVUT), PIC 999848744, established in 
JUGOSLAVSKYCH PARTYZANU 1580/3, PRAHA 160 00, Czechia, represented by doc. RNDr. 
Vojtěch Petráček, CSc., Rector of University 
 
FH KAERNTEN - GEMEINNUETZIGE GmbH (CUAS), PIC 887306531, established in 
EUROPASTRASSE 4, VILLACH 9524, Austria, represented by Dr. Claudia Pacher, Head of 
Research 
 
IVAN FRANKO NATIONAL UNIVERSITY OF LVIV (IFNUL), PIC 967410489, established in 
UNIVERSYTETSKA 1, LVIV 79000, Ukraine, represented by Prof. Volodymyr Melnyk, Rector of 
University 
 
ODESA POLYTECHNIC NATIONAL UNIVERSITY (OPNU), PIC 888776857, established in 
SHEVCHENKO AVE 1, ODESA 65044, Ukraine, represented by Prof. Hennadii Oborskyi, Rector 
of University 
 
CHERKASY STATE TECHNOLOGICAL UNIVERSITY (ChSTU), PIC 960130251, established in 
SHEVCHENKO BOULEVARD 460, Cherkasy 18006, Ukraine, represented by Dr.Sc.Prof. Oleg 
Grygor, Rector of University 
 

hereinafter, jointly or individually, referred to as “Partners“ or „Partner“ 
 

The coordinator and Partners together will be referred as „Project participants “ 
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for the purposes of participating in the project “DIGITAL TRANSFORMATIONS FOR 
SUPPORTING NEXT-GENERATION LABOUR”, that runs from 01-11-2023 until 31-10-2026 
under the Erasmus+ programme, project number: 101129022 (hereinafter referred to as "the 
project") 

 Have agreed as follows  

Article 1/Subject 

1. The Beneficiary and the Partners commit themselves to carrying out the work programme covered 
by this contract. 
 

2. This work programme comes under the Grant Agreement No. 101129022 — NEXT — ERASMUS-
EDU-2023-CBHE concluded between European Education and Culture Executive Agency 
hereafter named EACEA, the Coordinator, hereafter named STUBA and the Partners whose are 
listed as beneficiaries of this Grant Agreement.  

 
3. GA including its annexes is an integral part of this contract, binding for the Coordinator and for 

the Partners; it is contained in Annex 1 of this contract. 
 
4. The subject matter of this contract and the related work programme are detailed in the annexes, 

which form an integral part of this contract and that each party declares to have read and 
approved. Mandatory rules and the project description are provided in Annex 6 (Erasmus+ 
Programme Guide) and Annex 7 (Project Application). 

 
5. In case of a different wording, Annex 3 Clause 1 shall prevail over the corresponding clauses of 

the Project Application. 
 
Article 2/Duration 

1. The duration of the action referred to in Article 1 is 36 months. It starts on 1. 11. 2023 and ends 
on 31. 10. 2026. 
 

2. This contract enters into force on one day after the date of its publication in the Register of 
Contracts (https://crz.gov.sk/) and terminates at the moment of payment of the balance of the 
contract, as mentioned in Article 8. 

 
3. The period of eligibility of costs starts on 1. 11. 2023 and terminates on 31. 10. 2026. 

 

Article 3/Obligations of the Coordinator 

The Coordinator shall undertake: 

1. to take all steps necessary to prepare for, perform and correctly manage the work programme set 
out in this contract and in its annexes, in accordance with the objectives of the project as set out 
in the GA; 
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2. to notify and provide the Partner with any Amendments made to the GA 
concluded with EACEA; 

 

3. to define in conjunction with the Partners the role, rights, and obligations of Project participants; 
 
4. to comply with all the provisions of GA binding the Coordinator to EACEA. 

 
Article 4/Obligations of the Partners 

The Partners shall undertake: 

1. to take all steps necessary to prepare for, perform and correctly manage the work programme set 
out in this contract and in its annexes, in accordance with the objectives of the project as set out 
in the GA concluded between EACEA and the Coordinator; 
 

2. to comply with all the provisions of GA binding the Coordinator to EACEA; 
 
3. to communicate to the Coordinator any information or document required by the latter that is 

necessary for the management of the project; 
 
4. to accept responsibility for all information communicated to the Coordinator, including details of 

costs claimed and, where appropriate, ineligible expenses; 
 

5. to define in conjunction with the Coordinator the role and rights and obligations of Project 
participants; 
 

6. additional rules on rights and obligations related to background and results (as in Article 16 of 
Annex 1 - Grant Agreement N° 101129022 — NEXT — ERASMUS-EDU-2023-CBHE); 

 
Article 5/Responsibilities of the Partners 

1. The Partners shall provide without delay the Coordinator with any information that the latter may 
request from him concerning the carrying out of the work programme covered by this contract. 
 

2. The Partners shall perform the tasks according to the instructions issued by the Coordinator. 
 
3. The tasks shall be assigned to each Partner through the electronic system available from the web 

portal OpenProject: (https://www.openproject.org/) 
 

4. The quality of the submitted tasks is verified by the Task owner. Should the quality of a submitted 
task be insufficient, the Task owner will use the portal Open Project (see above) system to ask the 
Partner to correct or supplement the submission. 

 
5. The Partners shall make available to the Coordinator any document making it possible to check 

that the aforementioned work programme is being or has been carried out. 
 
6. Specific tasks and responsibilities of the Partners are listed in Annex 2 of this contract. 
Article 6/Reports 
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1. The Partners shall provide the Coordinator with any information and 
document required for the preparation of the Periodic report and, where appropriate, with copies 
of all the necessary supporting documents completed and signed by the legal representative of 
the Partner by 30. 11. 2026 at the latest. 

 
2. If the Beneficiary is instructed by EACEA to deliver any other interim/partial reports, the Partners 

will have similar obligations as in the preceding clauses with deadlines specified by the 
Coordinator. 

 
3. The Partners undertake to provide the Beneficiary with properly completed financial statements 

within 15 days after being asked for them by the Coordinator. Properly completed financial 
statements are those statements completed by the Partner in English in the forms to be used for 
this purpose either under the conditions of the GA, or in accordance with the Coordinator’s 
instruction regarding the appropriate forms. 

 
Article 7/Monitoring and supervision 

1. In relation to the Coordinator, the Partners are obliged to respond to the Coordinator’s 
communications – namely to requests sent via the so-called priority e-mail as stipulated under 
Clause 3 of this Article – in an appropriate manner and within agreed time periods (response time). 
The Partners is also obliged to provide the Coordinator with the requested information relating to 
the implementation of the project and the fulfilment of the obligations assumed by the Partner 
under this contract. The usual response time for these purposes is considered to amount to three 
workdays following the day on which the e-mail was provably sent by the Coordinator to the 
Partner’s address. The communication sent by the Partner to the Coordinator shall be in English 
(if not explicitly stated otherwise). In case the Partner does not respond to such communication 
in any manner within 3 weeks after the date the e-mail was provably sent by the Coordinator to 
the Partner’s address, it constitutes a substantial breach of this contract, and the Coordinator is 
therefore entitled to withdraw from the contract as specified below. 
 

2. In relation to the Coordinator as well as to other partners involved in the project, the Partner is 
obliged to check the so-called overview of the status of the project and the assigned tasks 
(hereinafter referred to as the “overview”) as necessary, but at least once each calendar week. 
The overview will be published by the Coordinator, or a person authorized thereby, according to 
the progress of the project on the web portal (https://www.openproject.org/). The Partner has 
to check the specified web portal in time intervals stipulated above and perform all tasks assigned 
thereto. In case the Partner is not able to perform any of the assigned tasks, he shall inform the 
Coordinator, without any unnecessary delay, immediately after learning of the cause preventing 
the Partner from fulfilling the concerned task. At the same time, the Partner shall expressly inform 
the Coordinator about the fact/limitation, which appears to have caused the difficulty, and to 
agree upon the method of managing the resulting situation. If the Coordinator does not receive 
such information concerning the potential limitation that prevents the Partner from fulfilling the 
task within two calendar weeks following the date when the assigned task is published in the 
overview, the assigned task shall be deemed accepted by the Partner without reservations. 

 

3. The Coordinator and the Partners have agreed on the following contact e-mail addresses. The 
included e-mail addresses have been agreed as the priority e-mail addresses, and they do not 
prevent the Partner from fulfilling the assumed obligations using another e-mail address. In case 
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of doubt or contradicting information provided by the Partner to the 
Coordinator, the information and the documents received by the Coordinator via the priority e-
mail shall prevail. 
a) Priority e-mail address of the Coordinator:  
b) Priority e-mail addresses of the Project participants are specified in Annex 3, Clause 3 of this 

contract. 
 
4. Both the Coordinator and the Partners are obliged to confirm the acceptance of information or 

documents sent via the priority e-mail upon request of the other party, using the priority e-mail 
address or any other communication means. 

 
5. The Partner commits himself to use the templates and the methodical handbooks, as specified by 

the Coordinator. 
 
Article 8/Financing, payments, bank account 

1. The maximum amount of the grant to be received by the Partner is specified in Annex 3, Clause 2 
of this contract. 
 

2. The actual amount of the grant received by the Partner will correspond to the eligible expenses 
duly declared by the Partner and approved by EACEA. Serious breach of contractual obligations 
may result in financial penalties, in accordance with the terms stated in the GA. 

 
3. The maximum amount of the grant to be provided to the Partner will be structured as specified in 

Annex 4, Clause 2 of this contract. 
 
4. The Coordinator commits himself to carrying out payments related to the subject matter of this 

contract to the Partners as follows: 
a) After the Coordinator receives payment from EACEA, he will inform the Partners within three 

business days about received funds. 
b) Each Partner is obligated to use form REQUEST FOR FUNDS TRANSFER, provided in Annex 4 

of this contract. Each Partner can ask for amount up to 100% of their part of received 
payment.  

c) The Partners can ask for payment multiples times in sums that together do not exceed their 
part of the received payment.  

d) The Coordinator is obliged to process payment within ten business days from receiving signed 
form REQUEST FOR FUNDS TRANSFER. 

e) The Partners are obliged to inform the Coordinator about received payment within five 
business days from receiving the payment. 

f) The Coordinator can pay for some activities directly to cover the expenses of the parties. In 

this case, the paid amount is excluded from the amount that has to be transferred to the 

Partner`s bank account, so the Partner will receive the reduced amount, while the total 

budget of the Partner will be unchanged. 

 
5. All payments shall be regarded as advances pending explicit approval by EACEA of the final report, 

the corresponding cost statement, and the quality of the project results. 
 

xxxxx
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6. The Partner is responsible for providing financial resources for the project 
implementation in the case that the advances are delayed after the real spending of the budget. 

 
7. The Coordinator and the Partners have agreed that all financial transactions under this contract 

will be made by means of bank transfer to the bank account of the Partner as specified in form 
REQUEST FOR FUNDS TRANSFER, signed by Partner’s representative. 

 
Article 9/Liability 

1. Each contracting party shall release the other from any civil liability in respect of damages resulting 
from the performance of this contract, suffered by itself or by its personnel, to the extent that 
these damages are not due to the serious or intentional negligence of the other party or its 
personnel. 

 
2. The Partner shall protect EACEA, the Coordinator and their personnel against any action for 

damages suffered by third parties, including project personnel, as a result of the performance of 
this contract, to the extent that these damages are not due to the serious or intentional negligence 
of EACEA, the Coordinator or their personnel. 

 
Article 10/Amendments or additions and termination of the contract 

1. Amendments to this contract shall be made only by a Contract Amendment signed on behalf of 
each of the parties by the signatories to this contract or their legal successors. 

 
2. The Coordinator may terminate the contract if the Partner has inadequately discharged or failed 

to discharge any of the contractual obligations, insofar as this is not due to force majeure, after 
notification to the Partner by registered letter has remained without effect for 1 month. 

 
3. The Partner shall immediately notify the Coordinator, supplying all relevant information, of any 

event likely to prejudice the performance of this contract. 
 
Article 11/Jurisdiction clause 

1. Failing amicable settlement, the appropriate District Court with geographical and subject-matter 
jurisdiction over the Coordinator (i.e., at the time of execution of this contract, the District Court 
for Bratislava 1) shall have sole competence to rule on any dispute between the contracting parties 
in respect of this contract. 
 

2. The law applicable to this contract shall be the law of the Slovak Republic. 
 
Article 12/Publication of this contract 

1. The parties agree with publication of this contract in the register of contracts pursuant to the Act 
No. 211/2000 Z. z. Coll., On the register of contracts, as amended. The publication shall be ensured 
by the Slovak university of Technology in Bratislava; if one of the parties considers some of the 
information specified in the contract to be personal information or trade secrets, or data that 
cannot be published under the Act, such information must be explicitly identified during the 
contracting process. 
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Article 13/List of annexes 

1. Grant Agreement N° 101129022 — NEXT — ERASMUS-EDU-2023-CBHE 
2. Tasks and responsibilities of the Partners 
3. Budget, payments, and priority e-mail 
4. Request for funds transfer 
5. Erasmus+ Programme Guide 
6. Project Application 
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Article 14/Signatures 

 

Project Coordinator: 

 

Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Vazovova 5, 841 04 Bratislava, Slovak republic 

 

 

 

represented by  

Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík  

Rector of Slovak University of Technology in Bratislava 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Project Partner: 

 

 Dublin City University 

Glasnevin, DUBLIN 9, Ireland 

 

 

 

represented by  

Prof. John Doyle 

Vice President for Research 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Project Partner: 

 

National Technical University of Ukraine 

“Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute” 

37 Beresteiskyi avenue, Kyiv 03056, Ukraine 

 

 

 

represented by  

Dr.Sc.Prof. Mykhailo Zgurovskyi 

Rector of National Technical University of Ukraine 

“Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute” 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Project Partner: 

 

České vysoké učení technické v Praze 

Jugoslávských partyzánů 1580/3, Praha 160 00 Czech Republic 

 

 

 

represented by  

doc. RNDr. Vojtěch Petráček, CSc.  

Rector of Czech Technical University in Prague 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Project Partner: 

 

FH Kaernten - Gemeinnuetzig GmbH 

Europastrasse 4, Villach 9524, Austria 

 

 

 

represented by  

Dr. Claudia Pacher 

Head of FH Kärnetn Research 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Project Partner: 

 

Ivan Franko National University of Lviv 

1 Universytetska street, Lviv 79000, Ukraine 

 

 

represented by  

Prof. Volodymyr Melnyk 

Rector of Ivan Franko National University of Lviv 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Project Partner: 

 

Odesa Polytechnic National University 

1 Shevchenko avenue, 65044, Odesa, Ukraine 

 

 

represented by  

Prof. Hennadii Oborskyi 

Rector of Odesa Polytechnic National University 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Project Partner: 

 

Cherkasy State Technological University 

460 Shevchenko Boulevard, 18006 Cherkasy, Ukraine 

 

represented by  

Oleg Grygor 

Rector of Cherkasy State Technological University 

 

 

 

 

 

............................         ............................ 

Date    Signature 
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Annex 2 – Tasks and responsibilities of the Partners 
Task No.  Deliverables Task Name Work 

Package 
Lead 
Beneficiary 

Other participating Beneficiaries Other 
participating 
Associated 
partners 

T1.1 
D1.1 

Coordination agreement WP1 STUBA 
CVUT, CUAS, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU - 

T1.2 
D1.2, D1.3, 
D1.4 Administrative coordination and management 

WP1 STUBA CVUT, DCU, ISKPI 
- 

T1.3 
D1.5, D1.6 

Quality assurance WP1 DCU 
STUBA, CVUT, CUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU - 

T2.1 D2.1, D2.2 Analysis of ‘digital’ labour market trends and 
future requirements 

WP2 DCU STUBA, CVUT, CUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU 

ACT 
ATS 

T2.2 D2.3 Analysis of ‘digital’ employee’s needs WP2 ISKPI STUBA, CVUT, CUAS DCU, OPNU, 
IFNUL, ChSTU 

ACT 
ATS 

T2.3 D2.4 Elaboration of the recommendations for 
the learning resources content 

WP2 
CVUT STUBA, CUAS, DCU,  

  

T3.1 D3.1 Creation of the NEXT-Study learning 
environment 

WP3 
CVUT STUBA, DCU, ISKPI 

  

T3.2 D3.2 Creation of the NEXT-Collaboration 
virtual platform 

WP3 
STUBA CVUT, DCU, ISKPI 

  

T3.3 D3.3 Learning resources development WP3 DCU STUBA, CVUT, CUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T3.4 D3.4 Creation of the pilot laboratory WP3 STUBA CVUT, ISKPI   

T4.1 D4.1 
The NEXT-Study learning environment 
testing and validation 

WP4 DCU STUBA, CVUT, CUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU 

  

T4.2 D4.2 The NEXT-Collaboration virtual 
platform testing and validation 

WP4 CUAS STUBA, CVUT, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T4.3 D4.3, D4.4 
Learning resources validation 

WP4 CVUT STUBA, CUAS, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T4.4 D4.5 The pilot laboratory validation WP4 STUBA CVUT, ISKPI   

T4.5 D4.6 
Creation of the laboratories 

WP4 ISKPI STUBA, CVUT, OPNU, IFNUL, ChSTU 

  

T4.6 D4.7 
Training for coaches 

WP4 
STUBA 

CVUT, CUAS, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T5.1 
D5.1 

Student informal studies WP5 OPNU 
STUBA, CVUT, CUAS, DCU, ISKPI, 
IFNUL, ChSTU   

T5.2 
D5.2 Student project teamwork 

WP5 IFNUL 
STUBA, CVUT, CUAS, DCU, OPNU, 
ISKPI, ChSTU   

T5.3 
D5.3 

Student projects contest WP5 
ChSTU STUBA, CVUT, CUAS, DCU ISKPI, 

OPNU, IFNUL 
ACT 
ATS 

T5.4 
D5.4 Final international student conference 

WP5 
ISKPI STUBA, CVUT, CUAS, DCU OPNU, 

IFNUL, ChSTU   

T6.1 D6.1 Establishing of the NEXT-Network core WP6 CVUT STUBA, ISKPI, OPNU, IFNUL, ChSTU   

T6.2 D6.2 Creation of a technical guide for 
establishing new NEXT-Laboratories 

WP6 CUAS STUBA, ISKPI 

  

T6.3 D6.3 Creation of a methodological guide for 
integration of new NEXT-Laboratories 

WP6 CUAS STUBA, ISKPI, OPNU, IFNUL, ChSTU 

  

T7.1 
D7.3 Dissemination, communication and 

sustainability plan 
WP7 

ChSTU STUBA, CVUT, CUAS, DCU, ISKPI, 
OPNU, IFNUL   

T7.2 D7.1, D7.2 
Project website and social media 

WP7 CUAS STUBA, CVUT, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T7.3 D7.4, D7.5, 
D7.6, D7.7 

Dissemination of project outcomes WP7 CUAS STUBA, CVUT, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU     
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Deliverable  Deliverable Name WP Lead Beneficiary Type Due (M) 

D1.1 Project management guidelines WP1 1 -STUBA R — Document, report 2 

D1.2 Quality assurance plan WP1 2 - DCU R — Document, report 2 

D1.3 Mid-term quality assurance report WP1 2 - DCU R — Document, report 18 

D1.4 Final quality assurance report WP1 2 - DCU R — Document, report 36 

D1.5 External quality evaluation report WP1 1 -STUBA R — Document, report 36 

D1.6 Mid-term progress report WP1 1 -STUBA R — Document, report 18 

D2.1 Report on the ‘digital’ labour market research WP2 6 - IFNUL R — Document, report 2 

D2.2 Report on questionnaires of stakeholders WP2 3 - ISKPI R — Document, report 3 

D2.3 Report on the ‘digital’ employee’s needs WP2 7 - OPNU R — Document, report 3 

D2.4 Recommendations on learning resources content WP2 8 - ChSTU R — Document, report 4 

D3.1 NEXT-Study learning environment architecture WP3 4 - CVUT R — Document, report 16 

D3.2 Report on the NEXT-Collaboration virtual platform WP3 1 -STUBA R — Document, report 16 

D3.3 Learning resources WP3 8 - ChSTU R — Document, report 19 

D3.4 The pilot laboratory setup WP3 3 - ISKPI R — Document, report 19 

D4.1 Report on the NEXT-Study learning environment 
validation 

WP4 4 - CVUT R — Document, report 
22 

D4.2 Report on the NEXT-Collaboration virtual platform 
validation 

WP4 1 -STUBA R — Document, report 
22 

D4.3 Report on validated learning resources WP4 8 - ChSTU R — Document, report 22 

D4.4 Report on the accreditation process of the courses WP4 6 - IFNUL R — Document, report 23 

D4.5 Report on the pilot NEXT-Laboratory validation WP4 3 - ISKPI R — Document, report 20 

D4.6 Report on the NEXT-Laboratories creation WP4 7 - OPNU R — Document, report 23 

D4.7 Report on training for coaches WP4 6 - IFNUL R — Document, report 23 

D5.1 Report on training and courses developed output WP5 7 - OPNU R — Document, report 34 

D5.2 Report on student project teamwork WP5 6 - IFNUL DEC —Websites, 
patent filings, videos, 
etc 

34 

D5.3 Report on student projects contest WP5 8 - ChSTU R — Document, report 35 

D5.4 Report on the final international student conference WP5 3 - ISKPI R — Document, report 36 

D6.1 Report on the establishment of the NEXT-Network core WP6 7 - OPNU R — Document, report 32 

D6.2 Technical guide for establishing new NEXT-Laboratories WP6 3 - ISKPI R — Document, report 35 

D6.3 Methodological guide for integration of new NEXT-
Laboratories 

WP6 6 - IFNUL R — Document, report 36 

D7.1 Project social media launching WP7 5 - CUAS DEC —Websites, 
patent filings, videos, 
etc 

1 

D7.2 Project website and webpages launching WP7 3 - ISKPI DEC —Websites, 
patent filings, videos, 
etc 

2 

D7.3 Dissemination, exploitation, and sustainability plan WP7 1 -STUBA R — Document, report 3 

D7.4 Mid-term dissemination and exploitation report WP7 7 - OPNU R — Document, report 18 

D7.5 Final dissemination and exploitation report WP7 5 - CUAS R — Document, report 36 

D7.6 Report on measurement of KPIs WP7 2 - DCU R — Document, report 36 

D7.7 Final conference report WP7 3 - ISKPI R — Document, report 36 
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Annex 3 - Budget, payments, and priority e-mail 

1. The maximum amount of the grant to be provided to each Partner will be structured as follows: 

  Estimated EU contribution 

  Estimated eligible lump sum contributions (per work package)   

  
WP1  WP2  WP3  WP4 WP5  WP6  WP7 

Maximum grant 
amount 

Forms of funding Lump sum  Lump sum  Lump sum  Lump sum  Lump sum  Lump sum  Lump sum    

1 - STUBA 52 941.00 7 425.00 26 511.00 8 388.00 10 757.00 3 188.00 5 114.00 114 324.00 

2 - DCU 32 224.00 0.00 27 412.00 5 584.00 8 716.00 0.00 14 927.00 88 863.00 

3 - ISKPI 17 103.00 1 300.00 39 435.00 4 190.00 17 527.00 2 408.00 8 280.00 90 243.00 

4 - CVUT 24 131.00 7 553.00 32 715.00 8 516.00 10 965.00 4 262.00 5 217.00 93 359.00 

5 - CUAS 23 865.00 5 243.00 14 351.00 6 206.00 8 246.00 5 243.00 21 870.00 85 024.00 

6 - IFNUL 13 918.00 1 294.00 6 310.00 31 818.00 14 025.00 809.00 4 684.00 72 858.00 

7 - OPNU 14 753.00 1 435.00 7 034.00 30 199.00 13 458.00 2 528.00 5 128.00 74 535.00 

8 - ChSTU 13 578.00 1 252.00 6 067.00 29 371.00 14 811.00 770.00 5 778.00 71 627.00 

⅀ consortium 192 513.00 38 663.00 146 674.00 124 272.00 98 505.00 19 208.00 70 998.00 690 833.00 

 

2. Amounts of the payments: 

  

1st payment 
(already 
received) 2nd payment 

Maximum 
grant amount 

1 - STUBA 80 026,80 34 297,20 114 324,00 

2 - DCU 62 204,10 26 658,90 88 863,00 

3 - ISKPI 63 170,10 27 072,90 90 243,00 

4 -CVUT 65 351,30 28 007,70 93 359,00 

5 - CUAS 59 516,80 25 507,20 85 024,00 

6 - IFNUL 51 000,60 21 857,40 72 858,00 

7 - OPNU 52 174,50 22 360,50 74 535,00 

8 -  ChSTU 50 138,90 21 488,10 71 627,00 

⅀ consortium 483 583,10 207 249,90 690 833,00 

 

3. Priority emails of each partner 

  Priority email  

1 - STUBA  

2 - DCU  

3 - ISKPI  

4 - CVUT  

5 - CUAS   

6 - IFNUL  

7 - OPNU  

8 - ChSTU  

 

 

xxxx
xxxx

xxxx

xxxx

xxxx
xxxx

xxxx

xxxx



 

CONTRACT BETWEEN THE COORDINATOR AND THE PARTNERS FOR IMPLEMENTATIOT OF PROJECT 101129022 

— NEXT 

Annex 4 - REQUEST FOR FUNDS TRANSFER 

Project number: 101129022 

Project name: Digital Transformations for Supporting Next-Generation Labour 

Project acronym: NEXT 

Call: ERASMUS-EDU-2023-CBHE 

Topic: ERASMUS-EDU-2023-CBHE-STRAND-2 

 

REQUEST FOR FUNDS TRANSFER 

 

Project coordinator: 

Slovak University of Technology in Bratislava 

Vazovova 5, Bratislava 812 43, Slovakia 

represented by Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, Rector 

Project partner:  

Name 

Full address 

Represented by  

 

Dear Project Coordinator, 

in accordance with contract no. GAP-101129022 we would like to ask you to send the funds belonging to the 

partner ………………………………..., which were sent in accordance with the letter Ref. Ares (2023)7229494 - 

24/10/2023. 

We ask to pay the amount XXXX EUR 

Data required for transfer: 

Name of organisation:   

Address:     

VAT ID:     

 

Bank name:     

Address (bank):   

Account     

IBAN:     

SWIFT:     

Variable symbol:   13132 NEXT 

 

Best regards,  

 

Signature&Name of Partner ´s principal investigator of NEXT project 

 

 

Signature&Name of Legal Representative of 

Partner 
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DOHODA O KONZORCIU 
[DIGITÁLNE TRANSFORMÁCIE NA PODPORU PRÁCE NOVEJ GENERÁCIE] 

[PROJEKT 101129022 — ĎALEJ] 
 
MEDZI: 
 
SLOVENSKÁ TECHNICKÁ UNIVERZITA V BRATISLAVE (STUBA) , PIC 999868823, so sídlom 
VAZOVOVA 5, BRATISLAVA 81243, Slovensko, zastúpená Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. 
Oliver Moravčík, rektor univerzity 
 

ďalej len " koordinátor " 
A 

DUBLIN CITY UNIVERSITY (DCU), PIC 999892588, so sídlom v Glasnevin, DUBLIN 9, Írsko, 
zastúpená: Prof. John Doyley, viceprezident pre výskum 
 
NATIONAL TECHNICAL UNIVERSITY OF UKRAINE IGOR SIKORSKY KYIV POLYTECHNIC 
INSTITUTE (ISKPI), PIC 998145715, so sídlom 37 BERESTEISKYI AVENUE, KYJEV 03056, 
Ukrajina, zastúpená Dr.Sc.Prof . Mykhailo Zgurovskyi , rektor univerzity 
 
ČESKÉ VYSOKE UČENÍ TECHNICKÉ V PRÁZE (CVUT) , PIC 999848744, so sídlom 
JUGOSLAVSKÝCH PARTYZANU 1580/3, PRAHA 160 00, Česká republika, zastúpená doc. RNDr. 
Vojtěch Petráček, CSc., rektor univerzity 
 
FH KAERNTEN - GEMEINNUETZIGE GmbH (CUAS), PIC 887306531, so sídlom na 
EUROPASTRASSE 4, VILLACH 9524, Rakúsko, zastúpená Dr. Claudia Pacher, vedúca výskumu 
 
IVAN FRANKO NÁRODNÁ UNIVERZITA V LVIV (IFNUL ), OBR 967410489, so sídlom 
UNIVERSYTETSKA 1, LVIV 79000, Ukrajina, zastúpená prof. Volodymyr Melnyk, rektor 
univerzity 
 
ODESA POLYTECHNIC NATIONAL UNIVERSITY (OPNU), PIC 888776857, so sídlom 
SHEVCHENKO AVE 1, ODESA 65044, Ukrajina, zastúpená Prof. Hennadii Oborskyi, rektor 
univerzity 
 
CHERKASY STATE TECHNOLOGICAL UNIVERSITY (ChSTU), PIC 960130251, so sídlom 
SHEVCHENKO BOULEVARD 460, Cherkasy 18006, Ukrajina, zastúpená Dr.Sc.Prof . Oleg Grygor, 
rektor univerzity 
 

ďalej spoločne alebo jednotlivo len „ Partneri“ alebo „Partner“ 
 

Koordinátor a partneri budú spoločne označovaní ako „účastníci projektu“ 
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pre účely zapojenia sa do projektu „DIGITÁLNE TRANSFORMÁCIE PRE PODPORU PRÁCE 
NOVEJ GENERÁCIE“, ktorý prebieha od 1.11.2023 do 31.10.2026 v rámci programu Erasmus+, 
číslo projektu: 101129022 (ďalej len „projekt ") 

 

 Dohodli sa nasledovne 

  

Článok 1/Predmet 

1. Príjemca a partneri sa zaväzujú vykonávať pracovný program, na ktorý sa vzťahuje táto zmluva. 
 

2. Tento pracovný program spadá pod grantovú zmluvu č. 101129022 — NEXT — ERASMUS-EDU-
2023-CBHE uzatvorená medzi European Education and Culture Executive Agency, ďalej len 
EACEA, koordinátorom, ďalej len STUBA, a partnermi, ktorí sú uvedení ako príjemcovia tejto 
dohody o grante. 

 
3. GA (Grant agreement) vrátane jej príloh je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy, záväzná pre 

Koordinátora a Partnerov; je obsiahnutá v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 
 
4. Predmet tejto zmluvy a súvisiaci pracovný program sú podrobne uvedené v prílohách, ktoré tvoria 

neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy a každá zmluvná strana vyhlasuje, že si ich prečítala a schválila. 
Povinné pravidlá a popis projektu sú uvedené v prílohe 6 (Erasmus+ Programme Guide) a prílohe 
7 (Project Application). 

 
5. V prípade odlišného znenia má príloha č. 3 bod 1 prednosť pred príslušnými bodmi projektovej 

žiadosti. 
 
Článok 2/Trvanie 

1. Trvanie akcie uvedenej v článku 1 je 36 mesiacov . Začína sa 1.11.2023 a končí 31. 10. 2026 . 
 

2. Táto dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv (https://crz.gov.sk/) a zaniká okamihom vyplatenia poslednej platby, ako je uvedené v čl. 8. 

 
3. Obdobie oprávnenosti nákladov začína plynúť 1.11.2023 a končí 31.10.2026. 

 

Článok 3/Povinnosti koordinátora 

Koordinátor sa zaväzuje: 

1. podniknúť všetky kroky potrebné na prípravu, vykonávanie a správne riadenie pracovného 
programu stanoveného v tejto zmluve a v jej prílohách v súlade s cieľmi projektu, ako sú uvedené 
v GA; 
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2. oznámiť a poskytnúť partnerovi akékoľvek zmeny a doplnenia GA uzatvorené s EACEA; 
 

3. definovať v spojení s Partnermi úlohy, práva a povinnosti účastníkov projektu; 
 
4. dodržiavať všetky ustanovenia GA, ktoré zaväzujú koordinátora k EACEA. 

 
Článok 4/Povinnosti partnerov 

Partneri sa zaväzujú: 

1. podniknúť všetky kroky potrebné na prípravu, vykonávanie a správne riadenie pracovného 
programu stanoveného v tejto zmluve a jej prílohách v súlade s cieľmi projektu, ako sú stanovené 
v GA uzatvorenej medzi EACEA a koordinátorom; 
 

2. dodržiavať všetky ustanovenia GA, viazané koordinátora na EACEA; 
 
3. oznámiť koordinátorovi všetky informácie alebo dokumenty požadované koordinátorom, ktoré sú 

potrebné na riadenie projektu; 
 
4. prijať zodpovednosť za všetky informácie oznámené koordinátorovi, vrátane podrobností o 

nárokovaných nákladoch a prípadne neoprávnených výdavkoch; 
 

5. definovať v spolupráci s úlohou koordinátora práva a povinnosti účastníkov projektu; 
 

6. dodatočné pravidlá o právach a povinnostiach súvisiacich s podkladmi a výsledkami (ako v článku 
16 prílohy 1 – dohoda o grante č. 101129022 – NEXT – ERASMUS-EDU-2023-CBHE); 

 
Článok 5/Zodpovednosti partnerov 

1. Partneri bezodkladne poskytnú koordinátorovi všetky informácie, ktoré od neho môže požadovať 
v súvislosti s vykonávaním pracovného programu, na ktorý sa vzťahuje táto zmluva. 
 

2. Partneri plnia úlohy podľa pokynov vydaných koordinátorom. 
 
3. Úlohy budú prideľované každému partnerovi prostredníctvom elektronického systému 

dostupného na webovom portáli OpenProject: (https://www.openproject.org/) 
 

4. Kvalitu zadaných úloh overuje subjekt zodpovedný za úlohu (tzv. Task owner). Ak je kvalita zadanej 
úlohy nedostatočná, subjekt zodpovedný za úlohu prostredníctvom portálového systému Open 
Project (pozri vyššie) požiada partnera o opravu alebo doplnenie zadania. 

 
5. Partneri sprístupnia koordinátorovi akýkoľvek dokument, ktorý umožňuje skontrolovať, či sa 

vykonáva alebo vykonával uvedený pracovný program. 
 
6. Konkrétne úlohy a zodpovednosti Partnerov sú uvedené v prílohe 2 tejto zmluvy. 
 

Článok 6/Správy 
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Partneri poskytnú koordinátorovi akékoľvek informácie a dokumenty potrebné na vypracovanie 
Pravidelnej správy, a prípadne kópie všetkých potrebných podkladov vyplnených a podpísaných 
právnym zástupcom Partnera najneskôr do 30. 11. 2026. 

 
1. Ak je príjemca dostane pokyn z EACEA, aby predložil akékoľvek ďalšie priebežné/čiastkové správy, 

partneri budú mať podobné povinnosti ako v predchádzajúcich odsekoch s termínmi stanovenými 
koordinátorom. 

 
2. Partneri sa zaväzujú poskytnúť príjemcovi riadne vyplnené finančné výkazy do 15 dní od ich 

vyžiadania zo strany koordinátora. Riadne vyplnené finančné výkazy sú výkazy vyplnené 
Partnerom v angličtine vo formulároch, ktoré sa majú použiť na tento účel buď v súlade s 
podmienkami GA, alebo v súlade s pokynmi koordinátora týkajúcich sa príslušných formulárov. 

 
 

Článok 7/Monitorovanie a dohľad 

1. Vo vzťahu ku Koordinátorovi, sú Partneri povinní odpovedať na komunikáciu Koordinátora – a to 
na žiadosti zaslané prostredníctvom tzv. prioritného e-mailu podľa bodu č. 3 tohto článku – 
primeraným spôsobom a v dohodnutých lehotách (odpoveď čas). Partneri sú tiež povinní 
poskytnúť Koordinátorovi požadované informácie týkajúce sa realizácie projektu a plnenia 
záväzkov, ktoré na seba Partner podľa tejto zmluvy prevzal. Obvyklá doba odozvy sa na tieto účely 
považuje za tri pracovné dni nasledujúce po dni, kedy bol e-mail preukázateľne odoslaný 
koordinátorom na adresu partnera. Komunikácia zaslaná partnerom koordinátorovi bude v 
angličtine (ak nie je výslovne uvedené inak). V prípade, že partner na takúto komunikáciu 
neodpovie do 3 týždňov odo dňa, keď bol e-mail preukázateľne odoslaný koordinátorom na 
adresu partnera, ide o podstatné porušenie tejto zmluvy, a preto je koordinátor oprávnený na 
odstúpiť od zmluvy, ako je uvedené nižšie. 
 

2. Vo vzťahu ku Koordinátorovi, ako aj k ostatným partnerom zapojeným do projektu podľa potreby 
kontrolovať tzv. prehľad o stave projektu a zadaných úlohách (ďalej len „prehľad“), najmenej však 
raz za kalendárny týždeň. Prehľad zverejní Koordinátor alebo ním poverená osoba podľa 
napredovania projektu na webovom portáli (https://www.openproject.org/) . Partner je povinný 
kontrolovať uvedený webový portál vo vyššie uvedených časových intervaloch a vykonávať všetky 
k nemu pridelené úlohy. V prípade, že Partner nie je schopný vykonať niektorú z pridelených úloh, 
informuje o tom koordinátora bez zbytočného odkladu ihneď po tom, ako sa dozvie o príčine, 
ktorá bráni Partnerovi splniť danú úlohu. Partner zároveň výslovne informuje koordinátora o 
skutočnosti/obmedzení, ktoré zrejme spôsobilo ťažkosti, a dohodne sa na spôsobe riešenia 
vzniknutej situácie. Ak koordinátor nedostane informáciu o možnom obmedzení, ktoré bráni 
Partnerovi splniť úlohu do dvoch kalendárnych týždňov odo dňa zverejnenia zadanej úlohy v 
prehľade, považuje sa zadaná úloha za prijatú Partnerom bez výhrad. 

 

3. Koordinátor a partneri sa dohodli na nasledujúcich kontaktných e-mailových adresách. Uvedené 
e-mailové adresy boli dohodnuté ako prednostné e-mailové adresy a nebránia Partnerovi v plnení 
prevzatých záväzkov pomocou inej e-mailovej adresy. V prípade pochybností alebo protichodných 
informácií poskytnutých partnerom koordinátorovi majú prednosť informácie a dokumenty prijaté 
koordinátorom prostredníctvom prioritného e-mailu. 
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a) Prednostná e-mailová adresa koordinátora :  
b) Prioritné e-mailové adresy účastníkov Projektu sú uvedené v prílohe č. 3, bod 3 tejto zmluvy. 

 
 
4. Koordinátor aj Partneri sú povinní potvrdiť prijatie informácií alebo dokumentov zaslaných 

prostredníctvom prednostného e-mailu na požiadanie druhej zmluvnej strane, a to 
prostredníctvom prednostnej e-mailovej adresy alebo iných komunikačných prostriedkov. 

 
5. Partner sa zaväzuje používať šablóny a metodické príručky podľa pokynov koordinátora . 

 

 
 
Článok 8/Financovanie, platby, bankový účet 

1. Maximálna výška grantu, ktorý môže partner získať, je uvedená v prílohe 3, bod 2 tejto zmluvy. 
 

2. Skutočná výška grantu, ktorý partner dostane, bude zodpovedať oprávneným výdavkom riadne 
deklarovaným partnerom a schváleným agentúrou EACEA. Závažné porušenie zmluvných 
povinností môže viesť k finančným sankciám v súlade s podmienkami uvedenými v GA. 

 
3. Maximálna výška grantu, ktorý sa má poskytnúť partnerovi, bude štruktúrovaná tak, ako je 

uvedené v prílohe 4, odsek 2 tejto zmluvy. 
 
4. Koordinátor sa zaväzuje vykonávať platby súvisiace s predmetom tejto zmluvy partnerom 

nasledovne: 
a) Po prijatí platby od agentúry EACEA bude koordinátor do troch pracovných dní informovať 

partnerov o prijatých prostriedkoch. 
b) Každý Partner je povinný použiť formulár ŽIADOSŤ O PREVOD PROSTRIEDKOV, ktorý je 

uvedený v prílohe č. 4 tejto zmluvy. Každý Partner môže požiadať o čiastku až do výšky 100% 
svojej časti prijatej platby. 

c) Partneri môžu požiadať o úhradu viacnásobne v sumách, ktoré spolu nepresahujú ich časť 
prijatej platby. 

d) Koordinátor je povinný spracovať platbu do desiatich pracovných dní od prijatia podpísaného 
formulára ŽIADOSŤ O PREVOD PROSTRIEDKOV. 

e) Partneri sú povinní informovať koordinátora o prijatej platbe do piatich pracovných dní od 
prijatia platby. 

f) Koordinátor môže niektoré činnosti zaplatiť priamo na pokrytie výdavkov strán. V tomto 

prípade je zaplatená suma vylúčená zo sumy, ktorá musí byť prevedená na bankový účet 

partnera, takže partner dostane zníženú sumu, pričom celkový rozpočet partnera zostane 

nezmenený. 

 

 

 
5. Všetky platby sa považujú za zálohy, kým agentúra EACEA výslovne neschváli záverečnú správu, 

príslušný výkaz nákladov a kvalitu výsledkov projektu. 
 

xxxxx
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6. Partner je zodpovedný za poskytnutie finančných prostriedkov na realizáciu 
projektu v prípade, že zálohy budú oneskorené po skutočnom vyčerpaní rozpočtu. 

 
7. Koordinátor a Partneri sa dohodli, že všetky finančné transakcie podľa tejto zmluvy budú 

uskutočnené bankovým prevodom na bankový účet Partnera, ako je uvedené vo formulári 
ŽIADOSŤ O PREVOD PROSTRIEDKOV , podpísanom zástupcom Partnera. 

 
Článok 9/Zodpovednosť 

1. Každá zmluvná strana zbaví druhú stranu akejkoľvek občianskoprávnej zodpovednosti, pokiaľ ide 
o škody vyplývajúce z plnenia tejto zmluvy, ktoré utrpela ona sama alebo jej zamestnanci, pokiaľ 
tieto škody nie sú spôsobené vážnou alebo úmyselnou nedbalosťou druhej strany alebo jej 
personálu. 

 
2. Partner bude chrániť EACEA, koordinátora a ich zamestnancov pred akýmkoľvek konaním za 

škody, ktoré utrpia tretie strany, vrátane projektového personálu, v dôsledku plnenia tejto zmluvy, 
pokiaľ tieto škody nie sú spôsobené vážnou alebo úmyselnou nedbalosťou, koordinátora EACEA 
alebo ich personálu . 

 
Článok 10/Zmeny alebo doplnky a ukončenie zmluvy 

1. Zmeny tejto zmluvy sa uskutočňujú len dodatkom k zmluve podpísaným s každou zo zmluvných 
strán signatármi tejto zmluvy alebo ich právnymi nástupcami. 

 
2. Koordinátor môže vypovedať zmluvu, ak partner neadekvátne splní alebo nesplní niektorú zo 

zmluvných povinností, pokiaľ to nie je spôsobené vyššou mocou, po tom, čo oznámenie partnerovi 
doporučeným listom zostane bez účinnosti 1 mesiac. 
 

3. Partner okamžite informuje koordinátora a poskytne mu všetky relevantné informácie o 
akejkoľvek udalosti, ktorá by mohla ovplyvniť plnenie tejto zmluvy . 

 
Článok 11/Doložka o jurisdikcii 

1. Ak nedôjde k zmieru, príslušný okresný súd s geografickou a vecnou pôsobnosťou pre 
Koordinátora (t. j. v čase uzatvorenia tejto zmluvy Okresný súd pre Bratislava 1) bude mať 
výhradnú právomoc rozhodovať o akomkoľvek spore medzi zmluvnými stranami v súvislosti s 
touto zmluvou. 
 

2. Rozhodným právom pre túto zmluvu je právo Slovenskej republiky . 
 
Článok 12/Zverejnenie tejto zmluvy 

1. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v registri zmlúv v zmysle zákona č. 211/2000 
Z. z. Zb., o registri zmlúv v znení neskorších predpisov. Vydanie zabezpečí Slovenská technická 
univerzita v Bratislave; ak niektorá zo zmluvných strán považuje niektoré informácie uvedené v 
zmluve za osobné údaje alebo obchodné tajomstvo, alebo za údaje, ktoré nemožno podľa zákona 
zverejniť, je potrebné tieto informácie pri uzatváraní zmluvy výslovne identifikovať. 
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Článok 13/Zoznam príloh 

1. Dohoda o grante č. 101129022 – NEXT – ERASMUS-EDU-2023-CBHE 
2. Úlohy a zodpovednosti partnerov 
3. Rozpočet, platby a prioritný e-mail 
4. Žiadosť o prevod prostriedkov 
5. Sprievodca programom Erasmus+ 
6. Žiadosť o projekt 
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Článok 14/Podpisy 

 

Koordinátor projektu: 

 

Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Vazovova 5, 841 04 Bratislava, Slovenská republika 

 

 

 

reprezentovaná 

Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík  

Rektor Slovenskej technickej univerzity v Bratislave 

 

 

 

 

 

.................................................................. 

Dátum    Podpis 
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Partner projektu: 

 

Dublin City University 

Glasnevin, DUBLIN 9, Írsko 

 

 

 

reprezentovaná 

Prof. John Doyle 

Viceprezident pre výskum 

 

 

 

 

 

............................................................. ...... 

Dátum    Podpis 
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Partner projektu: 

 

National Technical University of Ukraine 

“Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute” 

37 Beresteiskyi avenue, Kyiv 03056, Ukrajina 

 

 

 

reprezentovaná 

Dr.Sc.Prof. Mykhailo Zgurovskyi 

Rektor Národnej technickej univerzity Ukrajiny  

„Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute” 

 

 

 

 

 

............................................................. ...... 

Dátum    Podpis 
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Partner projektu: 

 

České vysoké učení technické v Praze 

Jugoslávských partyzánů 1580/3, Praha 160 00 Česká republika 

 

 

 

reprezentované 

doc. RNDr. Vojtěch Petráček, CSc.  

Rektor České vysoké učení technické v Praze 

 

 

 

 

 

.................................. ........................... ...... 

Dátum    Podpis 
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Partner projektu: 

 

FH Kaernten - Gemeinnuetzig GmbH 

Europastrasse 4, Villach 9524, Rakúsko 

 

 

 

reprezentované 

Dr. Claudia Pacher 

Vedúca výskumu FH Kärnetn 

 

 

 

 

 

............................................................. ...... 

Dátum    Podpis 
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Partner projektu: 

 

Ivan Franko National University of Lviv 

1 Universytetska street, Ľvov 79000,Ukrajina 

 

 

reprezentovaná 

Prof. Volodymyr Melnyk 

Rektor Ivan Franko National University of Lviv 

 

 

 

 

 

 

............................................................. ...... 

Dátum    Podpis 
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Partner projektu: 

 

Odesa Polytechnic National University 

1 Shevchenko avenue, 65044, Odesa,, Ukrajina 

 

 

reprezentovaný 

Prof. Hennadii Oborskyi 

Rektor Odesa Polytechnic National University 

 

 

 

 

 

............................................................. ...... 

Dátum    Podpis 
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Partner projektu: 

 

Cherkasy State Technological University 

460 Shevchenko Boulevard, 18006 Cherkasy, Ukrajina 

 

reprezentovaná 

Oleg Grygor 

Rektor Cherkasy State Technological University 

 

 

 

 

 

 

...................................    .......................... ...... 

Dátum    Podpis 
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Príloha 2 – Úlohy a zodpovednosti partnerov 
Úloha č. Dodávky Názov úlohy Pracovn

ý 
balíček 

Hlavný 
príjemca 

Ostatní zúčastnení príjemcovia Ďalší 
zúčastnení 
pridružení 
partneri 

T1.1 
D1.1 

Koordinačná dohoda WP1 STUBA 
CVUT, CUAS, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU - 

T1.2 
D1.2, D1.3, 
D1.4 Administratívna koordinácia a riadenie 

WP1 STUBA CVUT, DCU, ISKPI 
- 

T1.3 
D1.5, D1.6 

Zabezpečenie kvality WP1 DCU 
STUBA, ČVUT, ČUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU - 

T2.1 D2.1, D2.2 Analýza trendov na „digitálnom“ trhu práce a 
budúcich požiadaviek 

WP2 DCU STUBA, ČVUT, ČUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU 

ACT  
ATS 

T2.2 D2.3 Analýza potrieb „digitálnych“ zamestnancov WP2 ISKPI STUBA, ČVUT, CUAS DCU, OPNU, 
IFNUL, ChSTU 

ACT  
ATS 

T2.3 D2.4 Vypracovanie odporúčaní pre  
obsah učebných zdrojov 

WP2 
CVUT STUBA, CUAS, DCU, 

  

T3.1 D3.1 Vytvorenie vzdelávacieho  
prostredia NEXT-Study 

WP3 
CVUT STUBA, DCU, ISKPI 

  

T3.2 D3.2 Vytvorenie  
virtuálnej platformy NEXT-Collaboration 

WP3 
STUBA CVUT, DCU, ISKPI 

  

T3.3 D3.3 Rozvoj učebných zdrojov WP3 DCU STUBA, ČVUT, ČUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T3.4 D3.4 Vytvorenie pilotného laboratória WP3 STUBA ČVUT, ISKPI   

T4.1 D4.1 
Testovanie a validácia vzdelávacieho prostredia 
NEXT-Study  

WP4 DCU STUBA, ČVUT, ČUAS, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU 

  

T4.2 D4.2 Testovanie a overovanie virtuálnej platformy 
NEXT-Collaboration  

WP4 CUAS STUBA, ČVUT, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T4.3 D4.3, D4.4 
Validácia učebných zdrojov 

WP4 CVUT STUBA, CUAS, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T4.4 D4.5 Pilotná laboratórna validácia WP4 STUBA ČVUT, ISKPI   

T4.5 D4.6 
Vytvorenie laboratórií 

WP4 ISKPI STUBA, ČVUT, OPNU, IFNUL, ChSTU 

  

T4.6 D4.7 
Školenie pre trénerov 

WP4 
STUBA 

CVUT, CUAS, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T5.1 
D5.1 

Študentské neformálne štúdium WP5 OPNU 
STUBA, ČVUT, CUAS, DCU, ISKPI, 
IFNUL, ChSTU   

T5.2 
D5.2 Tímová práca študentského projektu 

WP5 IFNUL 
STUBA, ČVUT, CUAS, DCU, OPNU, 
ISKPI, ChSTU   

T5.3 
D5.3 

Súťaž študentských projektov WP5 
ChSTU STUBA, ČVUT, CUAS, DCU ISKPI, 

OPNU, IFNUL 
ACT  
ATS 

T5.4 
D5.4 Záverečná medzinárodná študentská 

konferencia 
WP5 

ISKPI STUBA, ČVUT, ČUAS, DCU OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T6.1 D6.1 Vytvorenie jadra siete NEXT WP6 CVUT STUBA, ISKPI, OPNU, IFNUL, ChSTU   

T6.2 D6.2 Vytvorenie technickej príručky pre  
zakladanie nových laboratórií NEXT 

WP6 CUAS STUBA, ISKPI 

  

T6.3 D6.3 Vytvorenie metodickej príručky pre  
integráciu nových NEXT-Laboratórií 

WP6 CUAS STUBA, ISKPI, OPNU, IFNUL, ChSTU 

  

T7.1 
D7.3 šírenia, komunikácie a  

udržateľnosti 
WP7 

ChSTU STUBA, ČVUT, CUAS, DCU, ISKPI, 
OPNU, IFNUL   

T7.2 D7.1, D7.2 
Webová stránka projektu a sociálne siete 

WP7 CUAS STUBA, ČVUT, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU   

T7.3 D7.4, D7.5, 
D7.6, D7.7 

Šírenie výsledkov projektu WP7 CUAS STUBA, ČVUT, DCU, ISKPI, OPNU, 
IFNUL, ChSTU     
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Doručiteľný Názov dodávky WP Hlavný príjemca Typ Splatné 
(M) 

D1.1 Smernice projektového manažmentu WP1 1 -STUBA R — Dokument, správa 2 

D1.2 Plán zabezpečenia kvality WP1 2 - DCU R — Dokument, správa 2 

D1.3 Strednodobá správa o zabezpečení kvality WP1 2 - DCU R — Dokument, správa 18 

D1.4 Záverečná správa o zabezpečení kvality WP1 2 - DCU R — Dokument, správa 36 

D1.5 Správa o externom hodnotení kvality WP1 1 -STUBA R — Dokument, správa 36 

D1.6 Správa o pokroku v polovici obdobia WP1 1 -STUBA R — Dokument, správa 18 

D2.1 Správa o „digitálnom“ prieskume trhu práce WP2 6 - IFNUL R — Dokument, správa 2 

D2.2 Správa o dotazníkoch zainteresovaných strán WP2 3 - ISKPI R — Dokument, správa 3 

D2.3 Správa o potrebách „digitálneho“ zamestnanca WP2 7 - OPNU R — Dokument, správa 3 

D2.4 Odporúčania týkajúce sa obsahu učebných zdrojov WP2 8 - ChSTU R — Dokument, správa 4 

D3.1 NEXT-Štúdium architektúry vzdelávacieho prostredia WP3 4 - CVUT R — Dokument, správa 16 

D3.2 Správa o virtuálnej platforme NEXT-Collaboration WP3 1 -STUBA R — Dokument, správa 16 

D3.3 Učebné zdroje WP3 8 - ChSTU R — Dokument, správa 19 

D3.4 Nastavenie pilotného laboratória WP3 3 - ISKPI R — Dokument, správa 19 

D4.1 
Správa o validácii vzdelávacieho prostredia NEXT-Study 

WP4 4 - CVUT R — Dokument, správa 
22 

D4.2 Správa o overení virtuálnej platformy NEXT-
Collaboration 

WP4 1 -STUBA R — Dokument, správa 
22 

D4.3 Správa o overených vzdelávacích zdrojoch WP4 8 - ChSTU R — Dokument, správa 22 

D4.4 Správa o procese akreditácie kurzov WP4 6 - IFNUL R — Dokument, správa 23 

D4.5 Správa o pilotnej validácii NEXT-Laboratory WP4 3 - ISKPI R — Dokument, správa 20 

D4.6 Správa o vytvorení NEXT-Laboratories WP4 7 - OPNU R — Dokument, správa 23 

D4.7 Správa o školení pre trénerov WP4 6 - IFNUL R — Dokument, správa 23 

D5.1 Výstup správy o školení a kurzoch WP5 7 - OPNU R — Dokument, správa 34 

D5.2 Správa o tímovej práci študentov na projekte WP5 6 - IFNUL DEC – webové stránky, 
patentové prihlášky, 
videá atď 

34 

D5.3 Správa o súťaži študentských projektov WP5 8 - ChSTU R — Dokument, správa 35 

D5.4 Správa o záverečnej medzinárodnej študentskej 
konferencii 

WP5 3 - ISKPI R — Dokument, správa 36 

D6.1 Správa o vytvorení jadra siete NEXT-Network WP6 7 - OPNU R — Dokument, správa 32 

D6.2 Technická príručka pre zakladanie nových laboratórií 
NEXT 

WP6 3 - ISKPI R — Dokument, správa 35 

D6.3 Metodická príručka pre integráciu nových laboratórií 
NEXT 

WP6 6 - IFNUL R — Dokument, správa 36 

D7.1 Spustenie projektu na sociálnych sieťach WP7 5 - CUAS DEC – webové stránky, 
patentové prihlášky, 
videá atď 

1 

D7.2 Spustenie webovej stránky a webových stránok projektu WP7 3 - ISKPI DEC – webové stránky, 
patentové prihlášky, 
videá atď 

2 

D7.3 Plán šírenia, využívania a udržateľnosti WP7 1 -STUBA R — Dokument, správa 3 

D7.4 Strednodobá správa o šírení a využívaní WP7 7 - OPNU R — Dokument, správa 18 

D7.5 Záverečná správa o šírení a využívaní WP7 5 - CUAS R — Dokument, správa 36 

D7.6 Správa o meraní KPI WP7 2 - DCU R — Dokument, správa 36 

D7.7 Záverečná správa z konferencie WP7 3 - ISKPI R — Dokument, správa 36 
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Príloha 3 – Rozpočet, platby a prioritný e-mail 

1. Maximálna výška grantu, ktorý bude poskytnutý každému partnerovi, bude štruktúrovaná takto: 

  Odhadovaný príspevok EÚ 

  Odhadované oprávnené paušálne príspevky (na pracovný balík)   

  
WP1 WP2 WP3 WP4 WP5 WP6 WP7 

Maximálna výška 
grantu 

Formy 
financovania 

Paušálna 
suma 

Paušálna 
suma 

Paušálna 
suma 

Paušálna 
suma 

Paušálna 
suma 

Paušálna 
suma 

Paušálna suma 
  

1 - STUBA 52 941,00 7 425,00 26 511,00 8 388,00 10 757,00 3 188,00 5 114,00 114 324,00 

2 - DCU 32 224,00 0,00 27 412,00 5 584,00 8 716,00 0,00 14 927,00 88 863,00 

3 - ISKPI 17 103,00 1 300,00 39 435,00 4 190,00 17 527,00 2 408,00 8 280,00 90 243,00 

4 - CVUT 24 131,00 7 553,00 32 715,00 8 516,00 10 965,00 4 262,00 5 217,00 93 359,00 

5 - CUAS 23 865,00 5 243,00 14 351,00 6 206,00 8 246,00 5 243,00 21 870,00 85 024,00 

6 - IFNUL 13 918,00 1 294,00 6 310,00 31 818,00 14 025,00 809,00 4 684,00 72 858,00 

7 - OPNU 14 753,00 1 435,00 7 034,00 30 199,00 13 458,00 2 528,00 5 128,00 74 535,00 

8 - ChSTU 13 578,00 1 252,00 6 067,00 29 371,00 14 811,00 770,00 5 778,00 71 627,00 

⅀ konzorcium 192 513,00 38 663,00 146 674,00 124 272,00 98 505,00 19 208,00 70 998,00 690 833,00 

 

2. Sumy platieb: 

  
1. platba (už 
prijatá) 2. platba 

Maximálna 
výška grantu 

1 - STUBA 80 026,80 34 297,20 114 324,00 

2 - DCU 62 204,10 26 658,90 88 863,00 

3 - ISKPI 63 170,10 27 072,90 90 243,00 

4 -CVUT 65 351,30 28 007,70 93 359,00 

5 - CUAS 59 516,80 25 507,20 85 024,00 

6 - IFNUL 51 000,60 21 857,40 72 858,00 

7 - OPNU 52 174,50 22 360,50 74 535,00 

8 - ChSTU 50 138,90 21 488,10 71 627,00 

⅀ konzorcium 483 583,10 207 249,90 690 833,00 

 

3. Prioritné e-maily každého partnera 

  Prioritný email 

1 - STUBA  

2 - DCU  

3 - ISKPI  

4 - CVUT  

5 - CUAS  

6 - IFNUL  

7 - OPNU  

8 - ChSTU  

 

 

xxxx

xxxx

xxxx
xxxx

xxxx
xxxx
xxxx
xxxx



 

ZMLUVA MEDZI KOORDINÁTOROM A PARTNERMI NA IMPLEMENTÁCIU PROJEKTU 101129022 — NEXT 

Príloha 4 - ŽIADOSŤ O PREVOD PROSTRIEDKOV 

Číslo projektu: 101129022 

Názov projektu: Digitálne transformácie na podporu práce novej generácie 

Skratka projektu: NEXT 

Výzva: ERASMUS-EDU-2023-CBHE 

Téma: ERASMUS-EDU-2023-CBHE-STRAND-2 

 

ŽIADOSŤ O PREVOD PROSTRIEDKOV 

 

Koordinátor projektu: 

Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Vazovova 5, Bratislava 812 43, Slovensko 

v zastúpení Dr. hc prof. hc prof. Doktor Ing. Oliver Moravčík, rektor 

Partner projektu: 

názov 

Celá adresa 

Reprezentovaný 

 

Vážený koordinátor projektu, 

v zmysle zmluvy č. GAP-101129022 dovoľujeme si Vás požiadať o zaslanie finančných prostriedkov patriacich 

partnerovi ………………………………..., ktoré boli zaslané v súlade s listom č. Ares (2023) 7229494 – 24. 10. 2023. 

Požadujeme uhradiť sumu XXXX EUR 

Údaje potrebné na prenos: 

Názov organizácie:  

Adresa:    

IČ DPH:    

 

Meno banky:     

Adresa (banka):   

účtu    

IBAN:     

SWIFT:    

Variabilný symbol:   13132 NEXT 

 

S Pozdravom, 

 

Podpis a meno hlavného riešiteľa projektu NEXT partnera 

 

 

Podpis a meno právneho zástupcu partnera 


